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A Propos de Madrid

Madrid est une Communauté autonome avec:
179 Municipalités dont la ville de Madrid
8.028 Km2

5.718.942 habitants

Madrid est une municipalité avec:p
21 Districts
214 Quartiers
65.000 Ha de surface
2.500 Km des rues
2.940.000 habitants



Les buts du Réseau

Objectif 1 : La connaissance permanente de
l'évolution du niveau de bruit existant dans des
lieux déterminés de l'environnement urbainlieux déterminés de l environnement urbain

Objectif 2 : L'analyse des variables qui modifient la
gene liée au bruit dans une agglomération

Objectif 3: Faciliter l´accès à l´information pour les
habitants

Objectif 4: Faciliter l´accès à l´information pour les
professionnels de l'administration et de l'urbanisme
de la ville

Objectif 5: Faciliter l´accès à l´information pour les
législateurs et les enquêteurs pour contribuer à une

de la ville

g q p
meilleure connaissance du bruit de l'environnement



Un Réseau de Surveillance de la Nuisance Acoustique

L' é i il t d C il i i l d M d idL'expérience pilote du Conseil municipal de Madrid .

1994.- On installe le premier réseau permanent formé par 6
stations fixes et une centrale de gestion de données

•Station 01.- C/ Barceló. Identifiée comme zone de vie
nocturne : bars, discothèques

•Station 02 Plaza de Castilla Identifiée comme zone de•Station 02.- Plaza de Castilla. Identifiée comme zone de 
trafic routier en incluant un interéchangeur de bus

•Station 03.- Plaza de Manuel Becerra. Identifiée comme 
zone urbaine avec un parc de pompiers dans ses environszone urbaine avec un parc de pompiers dans ses environs 

•Station 04.- Escuelas Aguirre. Des voies urbaines de trafic 
intense près du parc de Retiro

•Station 05.- Plaza de Legazpi. Une zone d'accès à la ville 
proche d´une zone industrielle 

•Station 06.- Plaza de Isaac Peral. Une zone urbaine dans les 
l t d' d hô it lalentours d'un grand hôpital 



Un Réseau de Surveillance de la Nuisance Acoustique

Agrandissement du réseau.

1999.- Le réseau est agrandi jusqu'à 25 stations, en plus des 6
originales

•Station 07.-

•Station 08.-

•Station 17.-

•Station 18.-

•Station 09.-

•Station 10.-

•Station 19.-

•Station 20.-

•Station 11.-

•Station 12.-

•Station 13 -

•Station 21.-

•Station 22.-

•Station 23 -Station 13.-

•Station 14.-

•Station 15.-

Station 23.-

•Station 24.-

•Station 25.-

•Station 16.-



Un Réseau de Vigilance de la Contamination Acoustique

Situation actuelle

En 2002 le réseau est agrandi avec 5 nouvelles stations, pour
atteindre un total de 30 stations.

•Station 26.- Embajada. Emplacement proche de l'Aéroport de 
Madrid Barajas (zone d'opérations au sol)Madrid Barajas (zone d opérations au sol) 

•Estación 27.- Barajas pueblo. Emplacement proche de 
l'Aéroport de Madrid Barajas (zone de vols)

St ti 28 C t i t U it ti h d• Station 28.- Cuatrovientos. Une situation proche de 
l'Aéroport de Cuatrovientos (petits aéronefs et hélicoptères)

•Station 29.- El Pardo. Une zone urbaine de basse densité 
i l d d (El P d )incluse dans un grand parc (El Pardo)

•Estación 30.- Campo de las Naciones. Une zone de nouvelles 
infrastructures tertiaires et de transport (des bureaux et des 
chemin de fer)chemin de fer) 



Un Réseau de Surveillance de la Nuisance Acoustique

Situation actuelle.

Le réseau permanent est appuyé par un réseau semi-mobile
formé par 16 stations compatibles avec celles du réseau fixe

•Des études ponctuelles pour zones particulières

•Une aide dans la cartographie acoustique des zones de vie nocturne

S ill ti d'é è t t t•Surveillance acoustiques d'évènements : sport, concerts,...

•Des évaluations de haute résolution spatiale 

X

LINEA RTCMODEM ANALOGICOOPERADOR COMUNICACIÓN ENTRE
TERMINALES Y CENTRAL GSM

17 UNIDADES MOVILES



Un Réseau de Surveillance de la Nuisance Acoustique

Situation actuelle.

Pour l'élaboration de cartes de bruit le système SADMAM a été
mis en application

•Une mesure de bruit avec coordonnées 
géographiques au moyen des véhicules 
instrumentésinstrumentés

•Une combinaison de mesures de courte durée 
avec analyse à longue échéance

•Un calcul de propagation au moyen du modèle 
mathématique

•Un ajustage de modèle au moyen d'un 
processus d'ingénierie inversée rapportée aux 
mesures combinées

•Une représentation cartographique de divers 
éindicateurs et de périodes 



Un Réseau de Surveillance de la Nuisance Acoustique

La configuration du réseau permanent de contrôle du bruitLa configuration du réseau permanent de contrôle du bruit
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Le Réseau de Surveillance de la Nuisance Acoustique

Instrumentation

•Microphones d'intempérie: B&K4184

•Analyseurs: B&K4435 y B&K4441

•Modems: Multitech y Wavecom

•Ordinateurs: DELL y HP

•Logiciel: Microsoft y B&K•Logiciel: Microsoft y B&K



Le Réseau en Chiffres

30 St ti t•30 Stations permanentes

•16 Stations semi-mobiles

• 5 véhicules équipés

• 6 techniciens avec une présence partielle6 techniciens avec une présence partielle

• Plus de 1.000 millions de données de LAeq par an

• Le prix du réseau par habitant est de 12 centimes d'Euro
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Historique du Réseau Permanent



Historique du Réseau Permanent



Analyse de données

U é l ti d 24 h é ll t•Une évolution de 24 heures moyennée annuellement
E08.- Escuelas Aguirre

E09.- Luca de Tena

E13.- Vallecas

E01.- Recoletos



Analyse de données

U é l ti ll é ll t•Une évolution mensuelle moyennée annuellement



Analyse de données

U di t ib ti l ti é ll t• Une distribution cumulative moyennée annuellement

E08.- Escuelas
Aguirre

E09.- Luca de Tena

E13.- Vallecas

E01.- Recoletos



Analyse de données

A l ti t ti• Analyse acoustique par station

E08.- Escuelas
Aguirre

E09.- Luca de Tena

E13.- Vallecas

E01.- Recoletos



Analyse de données

D t bá i d d t ió•Datos básicos de cada estación



Analyse de données

•Une information quotidienne à la presse, inclut une évaluation de la nuisance



Le Reseau dans le Web

U è à i d id•Un accès à www.munimadrid.es



Le Reseau dans le Web

A i d id•Acceso a www.munimadrid.es



Le Reseau dans le Web

A i d id•Acceso a www.munimadrid.es



L'information utile

Un apport des données du réseau à l'Institut de Santé Carlos 
III pour la réalisation d'une étude épidémiologique

Un apport des données du réseau à l'Université de Valencia 
pour la réalisation d'études de l'analyse de séries p y
temporelles (Publié dans Applied Acoustics) 

Un apport des données du réseau à l'Université 
Polytechnique de Madrid (École Technique Supérieure 
d'Architecture) pour l'élaboration de critères d'isolement ded Architecture) pour l élaboration de critères d isolement de 
façades 
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Conclusions

L'évaluation quantitative de n'importe quel processus aide à 
son contrôle

C'est une décision des Administrations d´utiliser laC est une décision des Administrations d utiliser la 
technologie la plus avancée, à un prix raisonnable, pour 
améliorer la qualité de vie des citadins

Le Conseil municipal de Madrid est très satisfait par les 
résultats obtenus dans l'exploitation du réseau permanent 
de contrôle du bruitde contrôle du bruit

Merci de votre attentionMerci de votre attention



Station 30 Campo de las Naciones



Station 27 Ville de Barajas



Station 08 Escuelas Aguirre



Station 06 Plaza de Gregorio Marañon


